
Мирјана Јонић Игић- чувар пиротске речи  

 

 

Поштујући Мирјанин труд и борбу за спасавање 

аутентичног урбаног пиротског говора, Матија Бећковић 

је својевремено казао: '' Њене књиге су шкриње у 

којима је сачувано благо пиротског говора, евакуисано 

пред пожаром времена и сачувано за будуће 

нараштаје.'' 

Мирјана Јонић Игић рођена је 13. октобра 1948. године. 

После завршене гимназије студирала је журналистику и 

дипломатију на Факултету политичких наука у Београду. 

Током своје плодне каријере, оставила је неизбрисив 

траг у историји Пирота и сачувала од заборава бројне догађаје, публиковала бројна 

драгоцена књижевна издања, притом чувајући од заборава пиротски говор. 

Њена књижевна и новинарска дела постала су сведочанство једне епохе, а њена 

истрајност да сачува пиротски говор дала је нашем крају оно најдрагоценије — 

трајност, идентитет и живо сећање. 

Почела је да се бави писањем и књижевношћу већ у средњој школи. Мирјана је један 

од покретача и уредника листа Искра. Своје радове и чланке је у студентским данима 

објављивала у листовима Студент, Борба, Политика, Градина, Слобода...Иза ње стоје 

бројни новинарски текстови, радио и ТВ емисије, фељтони и књиге. Њени стихови и 

проза налазе се у збиркама «Трећа смена», «Немир неимара», «Има дана», «Корак у 

облак» и «Самоникли». Аутор је позоришних комада за децу «Празнична чаврљања» и 

« Тестамент ». Њена збирка старе пиротске грађанске поезије «Абр да се не забораве» 

проглашена је културним догађајем 1999. године. Посебна признања је добила за 

приређивање књиге « Ратни дневник Петра И. Панчића—1915-1919 ».  2019. године је 

издала књигу « До пакла и назад » коју је посветила стогодишњици пробоја Солунског 

фронта и завршетку Првог светског рата. Саткана је од аутентичних сведочења учесника 

Великог рата и презентује сведочанства малог човека са маргине велике историје.  

 

Велики део свог књижевног стваралаштва 

посветила је старом Пироту, његовим 

калдрмисаним улицама, мирисним авлијама и 

богатим дућанима, као и Пироћанцима који су 

оставили трајни печат како у самом Пироту, тако и 

у народу коме су припадали. Њена књига «Мале 



градске приче» и велики успех који је постигла, још један је доказ за то. 

Позоришним комадом « Тестамент », написаним на богатом и живописном говору 

Пирота, Мирјана Јонић Игић верно чува архаични пиротски урбани говор за који је 

чувени дијалектолог и академик Павле Ивић својевремено рекао да је «најстарији и 

најлепши од свих српских говора». 

Јован Ћирилов, наш познати театролог, писац, одушевљен њеном комедијом 

Тестамент, рекао је: драмско дело Тестамент треба штампати и изводити на сцени као 

успелу и драгоцену комедију, јер је забележила језик који полако нестаје у свој својој 

изворности. На жалост, у пиротском позоришту никада није изведен овај драгоцени 

позоришни комад. 

Пирот, као архаична средина, сачувао је у сећању минулих генерација велики број 

прича и догађаја из којих су касније настале изреке. Тако је настала књига: «Оратете 

уста да несте пуста» - која се налази у рукопису. Овом књигом, Мирјана је, први пут у 

нашој књижевности, изреке приказала кроз причу или догађај из кога су постале.  

- Записивала сам их више од двадесет година, и што сам више трагала за њима, све 

више сам схватала и ширину народне мисли као и чињеницу да у књижевности није 

остварен већи набој садржаја и значења са најмањим бројем речи као у изрекама. 

Изреке испољавају тежњу ка локалном, регионалном, не само тиме што се везују за 

конкретне догађаје већ и тиме што се заодевају у локално говорно језичко рухо. У овим 

изрекама је сачуван аутентичан говор Пирота. Ова књига ће надам се отворити широм 

врата књижевном богатству и лепоти сачуване пиротске говорне народне творевине 

као духовне заоставштине овог дела Србије - говорила је Мирјана. 

 

 
Мирјанин непроцењив значај рада је био у томе да отргне од заборава говор који 

полако нестаје и који, осим ње, користи безначајан број стваралаца. Будући из веома 

старе и познате пиротске породице, била је последњи најбољи познавалац говора свог 



града. Свесна његових широких изражајних могућности, са поносом је ткала своје 

приче - како је говорила Надица Ћирић, професор. Тај говор је временска духовна 

вертикала која траје. Њиме је Мирјана сачувала наш идентитет и на видело изнела 

корене наше културе. Њена богата заоставштина свом граду је понос на оно што 

јесмо.   

Сачувала је од заборава средину у којој је одрасла, догађаје, људе, приче и како каже у 

једној својој причи: Време, време је најголем катил и ајдук. Покрадне, ст' пка и у 

прашиште напраји све преко које прејде. Само је једна ствар појака од време. Реч! Она 

остане по човека. Она царује над сви и сведочи за сви и за све што мину и не дава да се 

заборави. И била је у праву.  

 

Мирјана је имала дубоку, живу и непоколебљиву веру у Бога – веру која је била 

суштина њеног бића, њеног живота и њеног стваралаштва. Из те живе вере, као 

сведочанство њеног унутрашњег живота и односа са Богом, рађале су се књиге: Нови 

Псалми, Акатисти Светом Нектарију и Светом Роману. Њено стварање било је молитва 

кроз реч, исповест кроз поезију, служба Богу кроз језик. 

Мирјана Јонић Игић добитник је више награда и признања за свој изузетан књижевни 

рад. Њено стваралаштво има трајност која превазилази време, јер она није писала само 

речима – већ духом. Управо то њено стварање уздиже њено дело изнад граница 

књижевности: током свог стваралачког пута добијала је препознавање и потврду од 

значајних имена српске књижевности, а посебно од духовних ауторитета Српске 

Православне Цркве, што сведочи да њене књиге нису биле само литература, већ плод 

вере, молитвеног надахнућа и дубоког унутрашњег опита. 



Њене пријатне, тихе, кротке и мудре речи, дубоко дирају душу свих који су је 

познавали и волели. 

Оставила је драгоцену, богату и светоносну 

заоставштину у рукописима – духовно благо 

које није само њено, већ је дар Цркви, народу 

и потомству. Зато ће њена кћи Ивана, са којом 

је делила не само рад него и дубоко духовно 

промишљање, саветовање и стваралачку нит 

— као она која је наставила њен пут — учинити 

то: да њена необјављена дела не остану 

затворена у рукопису, већ да оживе, да 

дотакну душе, и да буду предата у наслеђе 

будућим генерацијама. 

 


